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A háború hírei
Olasz oífenzivák diadalmasan 

halad előre.
B u d a p e s t; okt. 26. A sajtószál­

lásról jelentik.
Az Isonzó felső folyásánál a szövet­

ségesek eredményesen haladnak előre. 
A foglyok száma és zsákmány növek­
szik.

I

A tegnap esti Wolff-jeientés,
Berlin, okt. 26. A Wolff-iroda je- 

lelenti csütörtök estéről:
Flandriában heves tüzérségi harc. 

különösen Iperntől keletre. Chevignon 
táján éjjel ós Ailette vidékén reggel 
francia nyomásnak engedve előcsapa- 
tainkat az Oisne- és Aisne- csatorna 
mögé vontuk vissza.

Keleten semmi különös.

I

Budapesti tudósítónkat, mint 
desen délután 2 órakor hívtuk tele­
fonon. Lapunk zártáig d. u. 5 óra -

ren-
Olaszországban áttörésünk folyamán 

további sikereket értünk el F ! it s c h 
és Tóiméin vidékén. A foglyok 
száma és a zsákmány mennyisége 
emelkedik.

nem kaptunk kapcsolást és így mai 
délutáni telefonhireink elmaradtak. 
Kérjük olvasóink

Qffenzivánk hatása Olasz­
országban.

k u g a n o, okt. 26. 
milánói lapok nagy izgatottságot árul- 
i‘T e] (‘adoma jelentései és különö- 
s 11 u bejelentett német, osztrák-ma- 
gyai offenziva miatt.

A római és

szives elnézését.

A szerkesztőség.Az olasz vezérkar jelentése 
offenzivánk megindulásáról.

B u d a p e s t, okt. 26. A sajtószállás- 
ful közük az olasz vezérkar alábbi je
lentését:

A Rom bonon 
tüzelés után

az ellenség pusztító 
nagy gyalogsági tömeg- 

megíámadta állásainkat. Sikerült is 
az Isonzó balpartján levő előre-

és hatal-

gel
nekik
mÍ!uVOnalainkat benyomni és hatal­
makba keríteni a Santa Marco és

j,Uc 1 a hídfőknél levő állásokat, mire 
Nl'a átterjedt a folyó jobbpartjána csata . 

levő lejtőre.

Cadorna is Tolmeinnél akart 
támadni.

Stockholm, okt. 26. Az Afton- 
• .a , katonai kritikusa megálla- 

T a! Cadorna ugyanott, vagyis 
VP7t m 6 1 n és F1 i t s eh között ter-

6 a tizenkettedik Isonzó-csatáját, 
központiak offenzivájukatahol a

meg­kezdték.

.Tózseftér,
tér.
pa, MogynhAa_n
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Felelős szerkesztő: Dr. MAYER JENŐ.
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A képviselőházból intézkedéseket. Tiltakozik ellene,az
j hogy a munkásokat nem méltatja eléggé.
; Szóló nem gyermektanulmányokat végez 
; e téren. Elve a munka és tőke érde- 

selóbá» tégnájí délutáni ülésén l>a n- j j-einek harmóniába hozása. A rotációs 
dauer Béla beszéde után A p p o n yi 
kultuszminiszter kijelentette, hogy a
román tanítóképzők ügyében nem kö ; zsonvi ücrvébpn fölmerült hirlani köz- • A „Torontal hamarosan közkedvelt! x\;i 
tött k-omprömissziumot: Tiszával pole- | !emglyek' nagyrészt koholtak. Ha volt ~^ak. 8 irújn, dr. IhrMi
mizál, majd a szoeiálizmusról beszél, < jg va[ami differencia, az nem személyi, „ff (reálon kürl'Tnü ÜÜ :
amely a legműveltebb nemzeteknél j hanem elvi kérdés miatt volt. Nevét- ' na,yLccsker,k, «októl.
áll a legerősebben. A javaslatot elfo­
gadásra- ajánlja-.

Batthyány Tivadar gróf a nép­
jóléti minisztérium fontosságáról szól 

Fényes László a tisztviselők nyo­
moráról beszél. Szóvá teszi a határon

A tecnap délutáni ülés.

Budapest, október 26. A képvi-

A „fiuk“ üzenete a frontról.újságpapírra nézve az osztrák kormány 
biztosította az állandó ellátást. A Vá- ' — Válasz a Kisváros „Üzenet“-ére,

Az
ágyuk dörgése közben, a fedezék mélyében 
igaz, fiatalos szívből íródott levél megkap 
viszhang, dr. Borsodi Lajos „Üzenet“ cimü 

javaslat elfogadását. mindenütt nagy halast keltett minapi cikkér-
. I TT rij, , ... . . , . . melyben a kisváros aggódó szeret tét

Lgron Gábor belügyminiszter ki- kető sohaját küIdi /harctérén küzdő
j jelenti, hogy 25.000 galíciai menekült beeskereki fiukhoz, 

volt az országban és ezek november vágyakozva gondolnak 
hó elsejétől fokozatosan visszatelepit- 
tetnek. Az erdélyi károk megtérítése 
folyamatban van.

séges arról beszélni, hogy Vázsonyi 
miniszteri tárcára hajhászott. Kéri a

rés
nagy

kik a távolból bizonyár.-, 
a kisvárosra, 

teikre, a kisváros színes korzójára, a rozzan;, 
de kedves színházra és

uralkodó élelmiszercsempészetet. Galí­
ciának összevásárolják az élelmiszer­
készleteket. Eseteket ismer, hogy ^ 
cseh katonák betörnek parasztasszo­
nyok házaiba, amig azok földjeiken 
dolgoznak és elviszik az élelmiszer­
készleteket. Szemére veti a miniszter- 
elnöknek, hogy a modern szocializmus 
iránt nincs érzéke.

Wekerle Sándor miniszterelnök 
válaszában kijelenti, hogy a tisztvise­
lők segélyéről holnap tárgyalnak, liszt­
tel és burgonyával fogják ellátni őket.
A csempészetet megakadályozni nehéz, 
mert a szabadságra menő katonák tiz 
kilóig vihetnek magukkal élelmiszert 
és ezeket úgy látszik eladják. A galí­
ciaiak ellen a belügyminiszter megtette

szerrí

a mosolygó leány
arcokra.

Az „üzenet“-re szinte egy kettőre itt volt a 
válasz, írásbeli bizonyítéka annak, hogy a kis 
város es a íront közöli;, mily intenzív kapcso­
lat fejlődött ki. A levelet, 
lünk — Salgó Imre zászlós irta és küldötte be 
nekünk s az aláírói valamennyien nag^ bees­
kereki fiuk. Érthető tehát, hogy az „Üzenet" - 
nek kétszeresen nagy hatása volt odakint a 
fronton.

M e z ő s s y Béla földmivelésügyi mi­
niszter nyíltan bevallja, hogy 30.000 
marhát átengedtünk Ausztriának, szem 
előtt tartva azon érdekeket, hogy fö- 

l löslegünkkel támogassuk szövetsége­
seinket. Bejelenti, hogy legközelebb 
rendelet jelenik meg a háborús gazdál­
kodással való spekuláció ellen.

alább köz-

Északi harctér, október 20.
A. legforróbb, a legédesebb, hazulról jövő 

üdvözleteket igyekszem szerény sorokban 
a becskerekiek nevében megköszönui.

Kézhez kaptuk a messze idegenben, a 
román határban kedves otthonunk lapját és 
elolvasva a sorokat, csendesen és halkan 
egymást nézve gondolkodtunk 
romunkról, ahová mi álmodozó lelkünket na­
ponta elküldjük.

Az érzelem és a külső reális valóság fia­
tal gyerekes lelkűnkben fellobbant a ív öves 
sorok olvasására és a 6 méter méiységb - 
vájt gerendazott, sö-étes n'eckungunkb n, 
sajka fedőbő összesározolí kis kemencénk 
füstös melege mellett elmélázva, igyekszünk 
konzervdobozból készült lámpánk fénye mel­
lett, e sorokra igaz szívből köszönetét 
dani.

Még Kovács y Kálmán szólalt fel, 
a többi szónok elállóit a felszólalástól.

Ezután az indemnitást általánosság­
ban és részleteiben megszavazták.

Az ülés 8 órakor ért véget.
a mi kis va-

Hivatalos jelentések I áriában a nap folyamán szokottnál erősebb 
l tüzelés folyt. A tengerpart és Bíankirstsee kö- 
; zötti harci szakaszon a Lvsig az ellenség az 
I egyes szakaszokra tüzhullámokat árasztott, 

amelyek estefelé a Hothoulster-erdőtől Pasehan- 
deléig a leghevesebb pergőtűzzé fokozódtak. 
Nagyobb támadások nem történtek.

Vezérkarunk jelentése.
Budapest, október 2ő.

A miniszterelnökség sajtóosztályától a követ- ; 
kező hivatalos jelen1 ést kaptuk a harctéri j 
eseményekről:

Olasz harctér: ! A német trónörökös hadcsoportja: Az Áisne-
A 12-ik Isonzó-csata, amely a tűzön-vizen ?.saloraa mentén a nap az ellenség csekélyebb

keresztül hűségesen összetartó szövetséges mellett folyt le. Röviddel a
központi hatalmak kezdeményezéséből ered, abté;sé= b:,atlta a tűzharc egy csapásra , 
tegnap sikeresen megkezdődött Reggel 7 óra- e„rbre kaPott- Több helyen földe­
kor az ágyuk tömegei megkezdték pusztító rltő harcok fejlődtek ki amelyek helyenkint 
mifnkájükat, 1 órával később vihárban, esőben, ; a *uz *°kozasát idéztek elő.
Hózivatarban támadásba ment át. Az időjárás j Keleti harctér 1
és a hegyvidék egyaránt rendkívül nehéz pró- 1 NT ..
bára tették csapatainkat. Az ellenség légszívó- ! JNem tortent Jelentős esemény, 
sabban védekezett, de már délben számos he- j Marerinn arnvnnnl •
lyen keresztül törtök a Romhon és Auzzakö- I T arCVOnai *
zötti arevonáíat A pesti tetetek tokmámit 1 , A tüzérségi tevékenység a legtöbb szakaszon ;
elfoglalták Flitschet. Tovább délre a német fokozódott. i
csapatok az első rohammal visszavetették az 1 nifl»2 •
ellenséget A Woltscliachtól nyugatra és Auz- ■ 82 narCter *
tótól északkeletre emelkedő magaslatok este tel- Tegnap német és osztrák-magyar csapatok 
gesen a szövetségesek birtokában voltak. A fiain- fegyverhüségben váivetve indultak harcba volt 
si/za —Heiligengeist-i fensik északi részében 
az olaszok tegnap támadásainkkal szemben
még a leghevesebb ellentámadást fejtették ki. rohamra indulva gyakran kitűnt hadosztályok
A Monte san Gabriellen, Görznél és a Karszt- a és iolmeini medencében áttörték
fensikon helyi vállalkozások teremtették még °^a9Z Tsonzó-arcvonalat. Az ellenség völgyzáró
a további harcok előfeltételeit. E területeken i e™s állásain az első nekilendüléssel keresztül 
a tüzérségi tevékenység mindkét részről nagy I rohantunk. Csapataink a szívós ellenállás da- í 
erőre emelkedett. Estig több mint tízezer hadi- i cára is megmásztak a meredek hegyi lejtőket j 
foglyot jelentettek, közöttük hadosztály és dán- és rohammal elfoglalták a magaslatokat uraló 
dártörzsek vannak. A zsákmány megközeli'öleg ellenséges támaszpontokat. Havazás és eső ; 
sem tekinthető át. ‘ ' i nehezítették a szakadékos hegyi terepen az ;

Konrád báró tábornagy hadcsoportja : Ágyú- ! előrehaladást, de ezeket az akadályokat is ; 
harc folyik. * ®' ; mindenütt legyőztük. Az olaszok makacs ellen- I

; állását több ízben elkeseredett közelharcban kel- !
; lett megtörnünk. A hadművelet tovább folyik. • 
j Eddig több mint 10.000 hadifoglyot, köztük 

ha losztály- és dandártörzseket, továbbá ágyuk­
ban és hadiayiyagban gazdag zsákmányt jelen- 

! tettek.

m m-

Évezzük, látjuk, egyszerűen : halljuk a becs- 
kerek i, kisvárosi csendes, de nagyon kedves 
életet. Ha úgy éjjelenkint a tábori-őrsökön 
való hatórás szolgálatún at teljesítjük és 
ránk borul a csillagos ég millió és millió 
fényes pontjával, ilyenkor áimélkod a, szinte 
bután felnézünk rá és kérdezzük magú ártól, 
vájjon ez az égboltozat fedi-e a mi kedves 
Becskerekünk kicsi korzóját, ósdi színházát 
és füstös kávéházát ? Hogy ugyanakkor este 
a csendes kis városban „nem-e lopodzik édes 

I anyánk szemébe a könny, mely halvány ar­
cán némám lepereg“ és látjuk „a kicsi nő­
vérkéket, amint lefekvés előtt hosszan és 
csupa szívvel imádkoznak a jő istenhez, 
hogy óvjon és oltalmazzon bennünket min­
den bajtól és veszélytől.5 Látjuk a korzót, 
a cukrászda egyszerű fényében a bájos fiatal 
asszonyokat, a regényes szivü kis bakfis lá­
nyokat, mint szedik gondtalanul magukba ; 
korzó édes, mámoros' 1 -végűjét.

Szeretnénk néha szemeink látósugarát • 
végtelenségig meghosszabbítani, hogy csal, 
néha, néha, amikor a gránátok zúgó Törnöm- 
és az aknák tompa moraja végigsüvit a le 
vegön, hogy csak egy pillanatra hazatekin - 
fessünk, csak egy pillanatra s azután jöjjön, 
aminek jönni kell.

A lányok szive a füstös deckungok mélyén 
tanyát üt, ép úgy mint féreg a f ba, álmai­
kat megérezzük a földre vetett illatos szé­
nán töltött álmatlan éjjeleinken, amikor csak 
üres testűn* minden izmával vagyunk jelen, 
de lelkünk íovaszád a parkettes szőlőnek 
diszkrét félhomályába, táncra perdülünk, kor­
zózunk, udvariunk, élünk, mint ahogy a há­
ború előli tenni szoktuk. De a muszka őr­
szemek obiigát lövései, egy-egy gránát sü­
vítő zúgása, felkelt iluziókbi merült, bá­
gyadt kedélyünkből és a merengésből fel­
eszmélve szivünk mélyén mély bánattal és 
a honvágy minden érzésével neki látunk a 
kötelességnek.

De a haza és a mi kedves városunk sze­
reibe, a kötelességen kívül, jóérzésünk su-

Artoisban és Sant Quentinnél előtéri har­
cok folytak ránk nézve kedvező eredménnyel.

I

.

szövetségesünk ellen. Több mint 30 kilomé­
ternyi szélességben rövid erős tűzharc után

az

Keleti harctér és Albánia
Változatlan. 1

A vezérkar főnöke. í
Német hivatalos jelentés.

Berlin, október 25. Ludendorff.
A nagy főhadiszállás jelenti:
Nyugati harctér:
Rupprecht trónörökös hadcsoportja: iFlan-

TORONTAIÍ 1917 október 262. oldal,
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' M7 október 26. TORONTAE 3. oldal.

vány alapján kaphatják meg napi tejmennyi- budapesti „Mozgóképotthonban* 
seguket es pedig két even aluli gyermekek cselekmény s 1 
naponkint és személyenkint egy litert, a töb­
biek fél litert, kivéve a kizáróan tej táplálékra 
utalt betegeket, akiknek külön orvosi igazol­
vány alapján az előirt egész tejmennyiséget 
ki kell szolgáltatni. Tejjegy nélkül, általános 
kiutalással állapi íja meg a tanács a kórházak j 
és szanatóriumok tejszükségetét, valamint az ! 
intézetekét is, ez utóbbiaknál azonban szemé- ■
iyenkint és naponkint legfeljebb negyed litert | BeSZéfíÜflk 3 kÉHÍ<Í7ta$íSnriíl I
lehet kiutalni. A kávéméresek, kávéházak, cuk- •* ” llbíldbayiOI .
rászok, pékek és vendéglők tej szükségletét 
minimális mennyiségben kontingentálni kell. 

i ilyen célra azonban a háztartások részére 
rendelkezésre álló tejmennyiségnek leg félj eb 
10%-a állapítható meg.

MODERN MOZI Az érdekes
,u . . , a bájos főszereplő: Myrtle
ö.cdmann ki váló alakítása mellett a filmnek 
az a külön nevezetessége is meg van, hogy 
amerikai gyártmány. Ez a körülmény jelentős 
mértékben járul hozzá a fi m különben is na»v 
értékéhez.

= TELEFONSZÁV! 312 és 47.

Szombaton, október hó 27-én 2 előadás

A BÁJOS
ISMERETLEN. Nem akarok az alábbiakban már részlete- 

seboen kitérjeszkedni városunkban a 
taság szempontjából észlelhető anomáliákra, 
mert akinek szeme van. eleget láthat és ma­
gában vagy nyilvánosan, fökép azonban illeté­
kes helyen megteheti a megjegyzéseit.

Nem akaróit ismétclósbe bocsátkozni, de az 
állapotok jellemzésére újból meg kell emlite- 
npm) hogy a város annyira a „jellegzetes és 
tömör illatok6 városa, hogy fogadást mernék 
kötni bárkivel, hogy bekötött szemmel meg­
mondom bármely helyén a városnak, hol va­
gyok. Ámbár nincsen vizslaorrom annál ke- 
vésbbé, mert dohányos létemre szaglóérzé- 
kem meglehetősen eltompult.

Amerikai dráma 5 felvonásban. — Fősze­
replő amerika íegbájosabb mozistarrja : ] 

MYRTLE STE D M A N N.

Gyönyörű Ms<Hő műsor. 
Előadások: 5 é& fé! 9 órakor. 

Elsőrangú cigányzenekar klséraf

köztisz-

— Miniszteri biztosok kirendelése a requi- 
ráiás irányítása és ellenőrzése céljából. A

| requirálási ko; mányrendeletek hatályosabb 
j végrehajtása és a requirálás ellenőrzése és 

irányítása céljából a kormány ez idén minisz­
teri biztosokat küldött ki.

Amint értesülünk a következők lettek minisz­
teri biztosokká kinevezve: Temcsmegyében 
Temesvár székhellyel: Dr. Nagy Iván minisz­
ter; titkár, Buziásfürdőn: Grahovszky Miklós

iSiÄÄkÄÄ „ Nom’ rf0?'részletezni» *>■-I Szilassy István, Nagvkikíndán: bíró Maithénui I ^8.azt uem hallgatna.om el hogy ilyen
Kanalából is, követeli tőlünk, hogy ércfai- ^yef, PancsováraVoiU Olló kirendeltségi ! íárosnlk “rjnciv ’scS Í'l-V "hó'T I“.8 
ként álljunk hegytetőkön, sik vidékeken, f^F«10 6s. » Tcmesmegyéhez szomszédos | mát az iául h„„ a‘tiszta'*” széntéVének 
esős estéken és holdvilágos éjjeleken egy- , J*raso<ra nezve lemesvár székhellyel Zathu- j épült ínotsémei n m griowt“ ‘ T ek 
aránt, hogy azok, akiket mi oly imádón í reezk» földbirtokos. Báesbodrog vár- í , ’ 1 "= 1 m gerj(Ml'
szeretünk és akik bennünket oly gondterhss ' ?10&yében Zombor székhellyel: Dr. Egán Imre, j . s?m hallgathatom el, hogy az összes
arccal és bánatos szívvel várnak odahaza í Szabadka székhellyel: Sziláqyi Ferenc és (Jj- vendéglők, kávéházak stb. „toilette6 felírása
a harci lármától távol, a csendes és kedves i Y,(*®kyu Csis2(*r Károly és Guárrg Leo. Mint helyiségei balkáni állapotokat mutatnak. A 
családi otthonban, nyugodtan és biztossá»- ! brt.dSü‘ünk Fehértemplomon is fognak minisz- városi közillcmheivek — a színházi közönség
bán várják haza, a nagy nap elérkeztc után • tery biztosságot felállítani. részére valót első helyre téve — pedig még
szeretett, kedves fiaikat. I Az uj intézményt örömmel üdvözöljük mert balkánibbak- Megható primitivitással vannak

Mert eljön még a nagy nap és lesz mé» ! alkalmasnak Ígérkezik arra, hogy elejét ve ve .,0nst.atá va- Ehhez hasonlóikat a Balkánon
a mai becskereki korzókon igazi hetyke ea- í a mu*t évben helyenkint előforduló súrlódás k- ^eztem, sakhogy^ óit a földön ie vo nagy
vallér, szövődnek majd újra re»énvek a szi- ! n.ak és egyúttal, biztosit kul s olgál reaui- f.n szui^aUa élt, r ért igen
vek melyén és az édes apák," anyák kis ríHas gyors, méltányos é szak zeni linté - . °fnyiJ.,lls tan lar!anl.i.s un ^: n in is le-
nővérkék imája eljut az é»i» és boído» s®re A requirálások na okban me»k - Cl iauíni' a Prirrjlbv öltük hagvján, utó­
arccal fogják majd keblükre ölelni hős fiukaf ! lédnek. ° vegre nem lehet azt kívánni, hogy a szegény
a bátor testvért kik a mar l!-’ I __ c♦ *■ , varos a modern technika minden raffinériájá-
ben derekasan megállották helyükéi" ! ré. A^^* 8, *8V/ °fItafymárnöksé8 vat felszerelt palotát építsen a helyükre, le-

i , . y v 1 I ne • A torontáli vasutak helyben székelő ősz- szem például a hidas alá ! De már azt joggal
minél ^őbór?éré$eSmindíí^vh^n!Üfnei) ' ̂ mérnökségek vezetőit az igazgatóság soron- |ehet követeim, hogy a lehetőségig tisztán

; f, e.e,e.ere mmdannyimuac! I kívüli előléptetésben részesítette amennyiben tartsák, ha olcsón lehet, szagtalanítsák és
Most pedig fogadja a becskereki fiuk Kálmán Mihüv m.nrn 1 J•!’ 1 lb barmi áron fertőt’enitsék. Mert ez utóbbival

mmdannyiának igaz szívből jövő köszönő , M ,y osztilymernokot harmadosz- az előbbit is el lehet érni s akkor
leit, hogy oly kedves és közvetlen soraival la yu ^mérnökké, Heuffel Béla osztálymérnö- majd gázmaszk, hogy az ember a közelébe
eszünkbe juttatta a megszokott időkön ki- köt első osztályú mérnökké, Kelen Sándor mehessen. A tiszted; látogatók is lehetőleg
vüí is ami kedves, drága otthonunkat. osztálymérnököt másodosztályú mérnökké lép- beljebb fognak korü ni s nem fogják az „épü-

„ Szives üd.özletlel: Salgó Imre zászlós, telte elő. letet“ csak cégérnek nézni, amely
Sfeiner Dezső hadnagy, Szilágyi László had- .. , hogy kérem tessék, itt lehet! — ahogy
nagy, László Zoltán hadnagy, Véyh Lajos Kitüntetés. A helybeli gör. kel. szerb a nérr)et felírással tömör rövidséggel szokták
zászlós, Szépffy Géza hadapród, Mihaleczky egyházközség érdemes elnöke, Izsákovics Szve- Jelezni: ”hier
János zászlós. És még sok becskereki, aki- iozár a hadiköícsönök sikerének előmozdítása N:’m akarom, mondom, részletezni a dol- 
nek .mncs alkalma személyesen megjelö nie körül kifejtett tevékenységért am kir pénz- rokat> mert l-iszen, ha csak arra vállalkoznék

ügyminisztertől elismerő oklevelet kapott. ^ aMms WteipM»

Wnnreghatmolmsuka kedves levő, ügyi
'0li szöl°t^t.el es haza.ágyúdássál telitett polgári iskolai tanítónőt a zsombolyai polgári tárgyáva lehetne tenni, hát azt hiszem e»v

sorait és a kedves derék becskereki fiukkal fiúiskolához helyezte át. egész évi egyhasábos cikksorozat bátran ki­
mi is ismételjük: __ Háláinké Mmf i - a, • , v, teIné$í belőle. Az eddigi cikkeimnek más célja

A .O tslon segítsen az örőm ünnep minél mély gy JZ az 2ÄÄ »XÄ d«

- L. 1 .Jeresme mindannyiunkat! ... Wiszkidenszky-családot, amennyiben Wiszki- \ a közönséget egy kissé felrázzam. Ámbil
denszky Géza nyug. honvédhuszárkapitány j ah°gY én ismerem a viszonyokat, akár két
életének 52. évében hosszas szenvedés után ' Í?fPíszkáíót,13 keresztbe rakhattam volna! —
Budapesten meghalt. Az elhunyt földi marad- hi^a ÄS aÄTeimÄ"

ványait Zsombolyára hozták és ott nagy rész- Ságnak, de azért inkább 
vét mellett helyezték örök nyugalomra.

« Mérsékelt: páholyülés 30 f ! hely
• 70 f II hely 60 í III. hely 40 f 

Rendes: oáhoívülés 1-20K I, hely
* 1- K. II hely 80 f, III. hely 50 f.V

nem kell

azt rnu-

magát.

— Rendelet a tejjegyrendszsrröl. A Buda­
pesti Közlöny tegnapi számában megjelent az 
Országos Közélelmezési Hivatalt az irás eszközét 

' használom, mint a jól emésztő „játékos kedv­
telesét “ Hátha —- nem lehessen tudni — en-

, . . , . .... , . , nek mégis csak több foganatja leszen talán!?
a.miszter a lej igazságos és rendszeres szét- V,P tegnapi szama kormányrendeletet közöl, ; Lesz talán mégis egy-két Írástudó aki elő’-

pes' lib városok, községek területén, a írj maximális ár az egyes gyártmányok szerint : 
k * szolgáltatását f. évi november hó 1-tői kezdve változik és zz erről szóló táblázatot minden

kereskedő köteles üzlethelyiségében feltűnő 
helyen kifüggeszteni.

— Felhívás. Mindazon hölgyek és urak, kik 
megfelelő hanggal és jó zenei hallással bírnak 
és a róm. kath. plébániatemplomban vasár- és 
ünnepnapok alkalmával a kóruson egy újonnan 
szervezendő énekkarban közreműködni óhaj­
tanak, felkéretnek, hogy ebbeli szándékukat 
Weninger József egyházi karnagynál f. évi 
nőve über hó 1-ig jelentsék be, ahol a to­
vábbiakra nézve kellő felvilágosításban is ré­
szesülnek.

vezető mi- í
Rsztvr rendeleté,; mely országosan szabályo 
a ^ejfugyasztást és bevezet a tejjegy rendszert.

zza
— A pamutcérna maximalis ára. A hivatalos

És ha legalább ketten beszélünk róla — 
(ezt ugyan kár volt igy írnom, mert egyelőre 
csak magam beszélek — bolondmódjára — 
magamba) ha már kelten leszünk, akkor 
is már haladtunk, 
róla: eddig ugyanis 
Ságról!

igazolványhoz kössék.
^szükséglet kielégítése a következő sor* 

rendben történik:
■■ kel éven aluli gyermekek és terhes nők ; 

kórházakban, szanatóriumok!) n és laká- 
íUh'0n »Po:t és tejfogyasztásra utalt betegek; 

° _ét és hat év közötti gyermekek; 
i éven felüli öregek;

<>• emberbaráti intézmények, ahol négy éven 
111 gyermekek vagy aggok vannak elhelyezve 
E)éb nepjóléii intézmények, internálások,

mert legalább beszélünk 
szó sincs a köztiszta-

Es ha rnár beszélünk róla — talán-talán 
teszünk is majd valamit, ámbátor az embe­
rek — ha végig tekintek a történelem lap- 
jain, úgy találom — mindig többet beszéltek 
mint tettek. — És helyesen ! Mert ha mind 
egyszerre beszélünk is, attól még nem fordul 
fel a világ, de istenem, mi lenne akkor ha 
mindnyájan tennénk is valamit ?

Azért maradjunk meg egyelőre csak a régi 
rend mellett és beszéljünk majd arról ho»v 
mit ne tegyünk.

- ^z cgyes családok háztartása ;
8." kávéhátfil?et/Sri Vmii1 -n é,-i , - — A bájos ismeretlen cimü 5 felvonásos

dák és ptrvóhV vendegiuk, szállodák, currasz- társadalmi dráma, amelyet a Modern Mozi 
A/ j ®8yeb luxus-fogyasztók. j szombaton, október hó 27-ikén fog bemutatni,

1 í. tétel alatt felsoroltak cmk igazol- ; rendkivüli sikert aratott az elmúlt héten a Rr.

október 26.

K
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edveltt í vált 
L dr. Borsodi 
kapott a 
ki fiuktól. Az 
ék miílyében 
[él megkapó 
\zenei“ cimü. 
papi cikkére, 
pt tét, rosz- 
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azulról jövő 
y sorokban 
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kemencénk 
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Íj esi tjük és 
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[ mi kedves 
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pakkor este 
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Lakatneroflhelv!
Engel Ádám, Megyehás-utea.

L Isztkereekedée:
Özv. Klein Mórné, Hunyadi-u.

Női kalap- és kézimunkafizlet:
Tolvay József né, Hunyadi utca

Női kalap divatterem és előnyomda:
Szehr Mariska, Gizella-part. Kurlándei

udvar.

r Ptm»ntrrifi
özv.Guttmann Jakabné és fiai. Kültelek.

Cipőkereekedők:
Kertész A., Iskolaépület 
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca S.

Divatárukkal
Boskovits 8. J., Hunyadi-utca I.

Bukovács István, Hunyadi-utca.
Meeenik Imre, Pénzügyi palota.

; Dobozgyár ée mfiklnyvkötéeaet: 
Sehneider Jáaee, Aradáeei-ei

Droffaerlai
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

';
!
:

Női kalap divatterem és kalapvasalás: 
Andresz A. Főtér. Bauer-ház

Ruhakereskedés;
Felsensíein Ferenc, Hunyadi-utca

Sírkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerfatemplom-utca

Szállító-eégt

Perl Mór, szerb egyházpalota 

Szállodák:
Beneth nagyszálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-u

Szeszgyár:
Lukács és Társa, Kültelek.
8ch wirtlich Alajos, Aradiéi-utca

Téglagyár:
Klein Bernét.

Temetkezési Intézet:
Bencze A. ég Fia.

Tűzifa-, épületfakereskedés:
Annán örökösök, Korona-utca.
Kurländer Imre, Aradáci-ut 1.
Kurländer Imre, Korona-utca.

Uridivatáruház:
Liptay Dezső, Hunyadi-ntcs

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-utca.
Berényi Bódog, Hunyadi-utca 
Dann Gyula, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Kovács János, vasúti vendéglő.
Magyar Király sörcsarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő.
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok
Tóth Lajos, a nagyhid melleit.

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor. Bajza-n.

Messnik B, özvegye, Hanyadi-utea
Schwáb Albert Hunyadi-utca.

Fényképé«»
Kremser István, Gizella-part.

Férfiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis ÉL, Eresébet-hidou túl, Ambrózy

szappaugyár épületében.

Ftiszerkercskedő:
Blesz Ferenc, Megyeház-u. 2. Tarnai-féle ház,

Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u,

Gőzfüréaa:
Engel Sámuel, Eőtvös-utea.
Kereskedelmi réezv.-táre. Eötvöe-n.

Gyógyszertárak:
Kollarich Gábor, Melenezei utca.
Vági Sándor, szerb egyházpalota.

Kávéhás:
Sólyom György, Klub-kávéhás.

Kézmtiáru-, rövidáruüzlet:
Benó Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter B. ée társai. Hunyadi-utca. 
Freund 8. ée fiai, Hunyadi-utca. 
Stagelechmidt János, Hunyadi-utca.

918—2.22670—1917 szám.

Hirdetmény.
Alulírott község elöljárósága ezennel köz­

hírré teszi, miszerint Karlova község mint er­
kölcsi testület tulajdonát képező nagykorcsma, 
tiszai csárda folyó évi november hó 7-én dél­
előtt 9 órakor Karlova községházában tartandó 
nyílt árverésen 1918. évi január hó 1-től számí­
tandó három egymásután következő évre ha­
szonbérbe fog adatni.

Nagykorcsma kikiáltási ára 1400 korona.
Tiszai csárda kikiáltási ára 360 korona.
Az árverés megkezdése előtt köteles az ár­

verező 10 % bánatpénzt letenni.
A közelebbi árverési feltételek bármikor a 

hivatalos órák alatt a községi jegyzői irodában 
megtekinthetők.

Karlován, 1917 október 18-án.

I

Bossán Béla jegyző

r •

l
Biztosítási ügynökségek:

Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca.
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt) Erzsébet-tér.
Magy.—Francia bizt. társ. József fhg.-u.
Rigó István (Első M. Ált.) Szerb egyház Könyv-, zenemű- és paplrkereskedés:

Almásy Elek, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

épület.
■telnitus Gén (ám. Generáli) Hunyadi-u.

Borbély és fedzése*
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Teli Mihály, Pénzügyipalota.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest- 

szállodával szemben),

Kőművesek:
Hoff N. ée társa.
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|| Csak
Gyöngyvirág, Ibolya, Orgona 
és Eau de Fleurs illatokat 

használjunk "HD
a Dunántúli Gazdasági Szesz­
gyárosok Szeszfinomitó Rész­
vény társaság, Nagykanizsa 
gyártmányából, mert

felülmúl minden külföldi 
gyártmányt.♦

j
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